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AHHOTALIUS

CTrpykrypa u o00beM u Marucrepckoir auccepramum. OObeM
MarucTepckol paboThl: 68 cTpaHUI, UCTOYHUKA B CIHHUCKE HCIOJIb30BAHHOM
JUTEPATYpHl, | MpUIIOKEHNUE.

KiatoueBbie ciioBa: JUCKYCCHUOHHBIE HABBIKU « PYCCKUM SI3BbIK
KAK MHOCTPAHHBIN (PKHN) « MEXKYJIbTYPHASI KOMMYHUKAITASA -
NMHTEPAKTHUBHBIE METO/Ibl ObYUEHUMS « PEUEBASI KOMIIETEHIIUA

O6nbexT padoTel — [Iporecc 00ydeHUsT MHOCTPAHHBIX YYAIIMXCS PYCCKOMY
A3BIKY C aKIIEHTOM Ha Pa3BUTHE IUCKYCCHOHHBIX YMEHUH.

IIpeamer uccnenoBanust — MeroauYEeCKHME TPUEMBI W TEXHOJIOTMHU
dbopMHpOBaHUS HABBIKOB BEACHUS JMCKYCCHUM Y HWHOCTPAHHBIX CTYIEHTOB C
HOCHUTEJISIMU PYCCKOTO SI3bIKA.

Hean paboTel — pazpaboTka 1 000CHOBAHHWE METOIUKH (OPMHUPOBAHUS Y
WHOCTPAHHBIX YyYalllUXCS HAaBBIKOB W YMEHHUM JUCKYCCHOHHOTO OOIIEHHUS C
HOCHUTEJISIMU PYCCKOTO SI3bIKA.

3agaumn:

1. W3yuuThp TeopeTuueckrue OCHOBBI (OPMHUPOBAHUSA JMCKYCCHOHHBIX
HABBIKOB B MPOIIECCE O0YUYEHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM.

2. OnpenenanuTs 0COOEHHOCTH TUCKYCCHOHHOTO OOIIEHUSI B PYCCKOS3BIYHOM
cpere.

3. Pa3paborarb METOAWYECKHE TNOAXOAbl K OOYYEHUI0O HHOCTPAHHBIX
YYaIUXCSl AUCKYCCUOHHOMY OOIIEHUIO.

MeToabl MCCIeI0BAHUSA: TCOPETUYECKUN aHAJIM3 HAYYHOU JINTEPATYPHI MO
npobiieMe HcciaenoBaHus. HAOMIOJeHHE 3a IMPOoLEeccOM OOyYeHHsT MHOCTPAaHHBIX
yUYalllMXCsl. aHKETMPOBAHWE W WHTEPBBIOMPOBAHHME YYAIIUXCS MJIsI OIEHKH HX
KOMMYHUKATHUBHBIX HABBIKOB.

HayuyHnast HoBU3HA

1. Pazpaboranbl METOIUYECKUE pEKOMEHAauN dbopmupoBaHus
JIMCKYCCUOHHBIX HABBIKOB Y MHOCTPAHHBIX YUAITUXCSl, YYUTHIBAIOIIE OCOOCHHOCTH
PYCCKOSI3bIYHOM KOMMYHUKATUBHOM KYJIBTYPBI.

2. BrisiBiensl cnenuduyueckre TPYyIHOCTH, BO3HUKAIOUIME Y MHOCTPAHHBIX
yUYaIMXCsl IPU BEJACHUH IUCKYCCHUI Ha PYCCKOM SI3bIKE.

3. [IpennoxkeHsl ~ KpPUTEPUH  OLCHKH  YPOBHS  C(HOPMHUPOBAHHOCTH
JIMCKYCCUOHHBIX HaBBIKOB.

IlpakTHyeckass 3HAYMMOCTH PadOTBI COCTOMT B  BO3MOXHOCTH
MCII0JIb30BaTh €€ MaTEpHAaJIbl B TPOLIECCE JICKIMOHHBIX U IPAKTUYECKUX 3aHATHH 110
yaeOHoN mucruiuinHe «Putopuka» Ha Quonormdueckom dakyiabTeTe (paszaen
«YacTHas (cmenmalibHasl) pUTOPUKA», U3YUCHHE TeMbl «Jlnamornueckas pedsby —
OCHOBHBIX (DOPM COCTSA3aTEIHLHOIO0 OOMEHa MHEHHUSIMH U TPUEMOB JTMCKYCCHOHHOM
peun).

Anpodanus: MaTepraibl MarUCTEPCKON TUCCepTAIMU OBLITN alpoOUPOBAHBI
Ha MPAKTUYECKUX 3aHATHUSIX MO METOJMKE IpenojaBanus s3bika (3 kypc «Pycckas
dbunonorus», 3 kypc «benopycckas ¢uinonorus»); Bo BpeMs IeIaroruuyeckoit



NPAaKTUKA Ha (UIOTOTHYECKOM (haKylbTeTe; PacCMATPUBAINCh HA 3aCEAAHUAX
KaQeaApbl PUTOPUKKM M METOAMKM TPENOJaBaHUsi S3bIKa U JIUTEpaTyphbl
dbunonoruyeckoro ¢akynbTeTa beropycckoro rocynapcTBEHHOIO YHUBEPCUTETA.
PesynbpTaThl HccienoBanus ObUTH NMpeAcTaBieHbl B hopMe nokiana «OnpeneneHue
YPOBHSI BIIQJICHUSI YMEHUSIMH Y HABBIKAMU JIUCKYCCHOHHOTO OOIIEHHS Ha PYCCKOM
S3bIKE C HOCHUTENSIMM S3bIKa» Ha 82 HayyHOM KOH(EPEHIMH CTYACHTOB,
MAarvucTpaHTOB U aclupaHToB bI'Y.

Bepudukanusa uToroB uccieqoBaHMs, MaTEPHAIOB JUILNIOMHON paboTHI, a
TaK)K€ CaMOCTOATEIILHOCTh €€ BBINOJHEHUS NOATBepkAatoTcs. PaboTa Hancana B
paMKax BBIINOJTHEHUS KaeapanbHoi TeMbl “MHHOBaIMK B MPENOAABAHUU S3bIKA U
JUTEPaTypbl B 00pa30BATEIIbHBIX YUPEKICHUSIX PA3HBIX TUIIOB”



ABSTRACT

Volume of the thesis: 68 pages, source in the list of references, 1 appendix.

Keywords: DISCUSSION SKILLS ¢ RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE (RFL) <+ INTERCULTURAL COMMUNICATION -
INTERACTIVE TEACHING METHODS « SPEECH COMPETENCE

Object of the work: The process of teaching foreign students the Russian
language with an emphasis on developing discussion skills.

Subject of the study — Methodological techniques and technologies for
developing discussion skills in foreign students with native Russian speakers.

Objective of the work: development and substantiation of the methodology
for developing skills and abilities of discussion communication with native Russian
speakers in foreign students.

Objectives:

1. To study the theoretical foundations of developing discussion skills in the
process of teaching foreign languages.

2. To determine the features of discussion communication in the Russian-
speaking environment.

3. To develop methodological approaches to teaching foreign students
discussion communication.

Research methods: theoretical analysis of scientific literature on the research
problem. observation of the learning process of foreign students. questionnaires and
interviews with students to assess their communication skills.

Scientific novelty

1. Methodological recommendations for the development of discussion skills
in foreign students have been developed, taking into account the specific features of
the Russian-language communicative culture.

2. Specific difficulties encountered by foreign students when conducting
discussions in Russian have been identified.

3. Criteria for assessing the level of development of discussion skills have
been proposed.

The practical significance of the work consists in the possibility of using its
materials in the process of lectures and practical classes on the academic discipline

"Rhetoric" at the Philological Faculty (section "Special (Special) Rhetoric",
study of the topic "Dialogical Speech" - the main forms of competitive exchange of
opinions and methods of discussion speech).

Approbation: the materials of the master's dissertation were tested in practical
classes on the methodology of teaching language (3rd year "Russian Philology", 3rd
year "Belarusian Philology"); during pedagogical practice at the Philological
Faculty; were considered at meetings of the Department of Rhetoric and Methods of
Teaching Language and Literature of the Philological Faculty of the Belarusian State
University. The results of the study were presented in the form of a report
"Determining the level of proficiency in skills and abilities of discussion
communication in Russian with native speakers™ at the 82nd scientific conference
of students, master's students and postgraduates of the BSU.

Verification of the research results, the materials of the thesis, as well as the
independence of its implementation are confirmed. The work was written within the
framework of the departmental theme “Innovations in teaching language and
literature in educational institutions of different types”



